
ATHESALONIKE Isura ya 1:1 i ATHESALONIKE Isura ya 1:10

ATHESALONIKE
1 Paulo, Silwano na Timotheo kwa kanisa lya

atesalonike katika Nnongo Tate bitu na Nngwana
Yesu Kirisitu. 2 Neema na ibe kwinu Amani
yaipita kwa Nnongo Tate bitu na Nngwana Yesu
Kirisitu. 3 Ipalikwa twenga kunshukuru Nnongo
machina goti kwaajili yinu alongo. maana
nyaa ngachaipalikwa, kwa kuwa Imani yinu
indakula muno na upendo winu kwa kila mundu
muyokekeye muno. 4 Hata twenga twabene
twandalongela kwa kuipuna usu mwenga katika
makanisa ga Nnongo, twandalongela habari ya
komea kwinu na ubilya kwinu katika mateso
gahibile nago goti. Twandalongela kwa habari
ya mateso mwanyemii. 5 Hayii nga ishara
ya hukumu ya Nnongo. mateso ga gaaipunga
mwenga mustairi jingya ufalme wa Nnongo
ambao kwaajili yake banda kutesa. 6 Kwa kuwa
ibile haki kwa Nnongo kwa lepa mateso ball
babatesa mwenga. 7 na kumpa raa mwenga
mwanteselwa pamo na twee. Apanga nya
wakati wa pamuhumukwa Nngwana Yesu buka
kunani pamoja na malaika bena uwecho wake.
8 Katika mwali mwoto aabalipa kisasi balo ba-
bantangite lii Nnongo na bato babayiketya lii
Injili ya Nngwana witu Yesu. 9 Bapateseka
na maangamiso ganga lii yomoka na kuabeka
kulipau na uwepo wa Nngwana na utukufu
wa ngupu yake. 10 Apanga paaicha linga
nannumbe bandu bake na changalaa na boti
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babaaminile. kwa kuwa ukoye yitu kwinu
mwatikulaminiya mwee. 11 kwasababu yino
twanda kunobya mwenga machuba goti. Twan-
daloba Nnongo witu amalangi mwende stahili
kemelelwa. Twanda luba kwamba apate timiza
kila haja ya wema na kachi ya ubelya kwa
ngupu. 12 Twanda loba mambo ga linga mpate
kulilumba Lina lya Nngwana Yesu. Twanda
loba kwamba linga mpate lumbilwa na ywembe,
kitumbu cha nema ya nnogina ya Nngwana Yesu
Kirisitu.

Isura ya 2
1 Tumbwe husu icha kwa Nngwana witu Yesu

kwembania pamo linga tube na ywembe: tunda
kunnoba mwenga mwalongo bitu. 2 kwamba
kana bachumbwe na kutabisha kwa rahisi, kwa
mwoyo au habari au kwa barua yaibonekana
kuwa ya ipita kwinu, ya ibaya ya kuwa lichuba
lya Nngwana tayari iichile. 3 Mundu kana
ankonge kwa namna yeyote kwa kuwa iicha lii
mpakawulomtumbokowa kwanza upite mundu
nnau abonekane yuloo mwana nnau. 4 Hayu
nga ywakanaye ywaipuna mwene ywankana
Nnongo na chochote cha kiabudiwa. Namatokeo
gake Tama pahekalu la Nnongo na kuilangiya
ywembe kati Nnongo. 5 mkumbukyali bulii
panibile na mwenga na mmakiye husu ikowe
Kati yii? 6 Tumbwe ndangite chilo chakinzuia,
linga aweche kukumukwa kwa wakati wene
wapalikwa. 7 Siri ya yolo mundu nnau ipanga
lyengo mpaka nambiambi, ila kuina ywazuia
nambiambi mpaka bamuye mundela. 8 Nga
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yulo nnau ngaba pamuhukwa ambaye Nng-
wana Yesu apakumulana kwa mbunuo ya nkano
wake. Nngwana apangali apakuchelewa kwa
paumukwa kwa icha kwake. 9 Icha kwa yulo
nnau kupapanga kwa lyengo shetani kwa ngupu
yote, ishara na maajabu ga ubochuu, 10 na
ubochu woti wene ulau mambo ga gapabaa kwa
balo babaoba kwa kuwa baupoki lii upendo wa
kweli linga kombolewa kwabe. 11 kwa kitumbu
so Nnongo atumiya lyengo lya ubou linga baubili
ubuchu. 12 Matokeo gake bote balau ukumilwa,
balu babakotwike aminiya ukweli ila bembe
kwipulaisha na mulau. 13 itubidi tuchukuru
Nnongo kila wakati kwa ajili yinu mwalongo
mwampendilwe na Nngwana maana Nngwana
achawi mwenga kati malimbo kunkombwa kwa
kutakasa mwoyo na ubilya Kati yilo kweli.
14 Asii nga sankemi mwenga, kwa ajili muwese
pata heshimu kwa Nngwana witu Yesu Kirisitu.
15 Kwa-nyo mwalongo muyime kwa likakala.
muutange utamaduni wa mupundishilwe kwa
makowe au barua yitu. 16 Twembe lelo Nng-
wana witu Yesu Kirisitu mwene, Nnongo Tati
bitu babatuywa pendile na kumpea pole yangali
yomoka na ujasiliwema was maisa gagaisa pitya
nema. 17 Apei pole na kuupanga yeme ngupu
miyo yinu na kila likowe na lyengo linannoga.

Isura ya 3
1 Nambiambi mwalongo mutulubii, linga

likowe lya Nngwana hendelitukuzwa Kati
mwaibile kwinu. 2 Mulube tuweze pona
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buka kwa bandu alau kwa kuwa botilii bene
imani. 3 Lakini Nngwana mwaminifu, ywembe
ampanga mwinga nyimee na kunendila kwa
yulo nnau. 4 Tui na ujasili kwa Nngwana
kwa sababu yinu, mpanga maendeleo
na mpayendelya panga ghalu gatunagile.
5 Nngwana awese kunongaya mioyo yinu
katika upendo na katika komeo kwa Kirisitu.
6 Tunda kunagya mwalongo, katika lina lya
Nngwana Yesu Kirisitu, mwepuke kila nongo
ywaishi kwa ukata na galuli mwamughapokile
ga desturi ya buka kwitu. 7 Kwa kuwa mwabene
mutangike sawa kwinu kutujiga twee. Tutamili
kwinu Kati balu bangali heshima. 8 Tulileli
chakulya cha mundu yeyote bila kunnepa.
Badala yake, twapangite kachi kiloo na mutwe
Kati kwa kachi ngumu na kwa mataticho linga
kana tupange michigo Kwan yeyote katika
mwenga. 9 Tupangite ga kwa sababulii twaina
mamlakalii, Badala yake, twapangi linga tube
mfano kwinu linga mutuyige twee. 10 Palu
patubile pamo na mwenga twati kunnogya,
“Kati yinu Mana mundu haakani panga kachi
kana alye”. 11 Kwa kuwa tuyuwine baadhi
yinu bayendelya kwa ukata miongoni mwitu.
Bapangalii kachi lakini badala yake bandu
bangali utaratibu. 12 Tumbwe kwa aboo tunda
kualagya na kuabakia katika Nngwana Yesu
Kirisitu bapange kachi lazima kwa utulivu na
lya chakulya chabe bene. 13 Lakini mwenga
mwalongo kana muuimike mioyo katika panga
gagapalikwa. 14 Mana mundu yeyote hakani
panga ga makowe gitu ga ujumbe wumo,
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mube nakwe makini na ywembe na kana mube
shirika nakwe pamo linga apate oni. 15 Kana
muputulii kati alui, lakini mukwileke kati nongo.
16Nngwana wa Amani ampei Amani wakati woti
katika ndila yote. Nngwana abe na mwenga
mwaboti. 17 Yinu nga salamu yangu Paulo kwa
luboko lwangu namwene ambago alamaa kila
barua. Nya ngani andika. 18Neema ya Nngwana
Yesu Kirisitu ibe na mwenga mwaboti.
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